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Bluetooth® věžový reproduktor se 
světelnými efekty

NÁVOD K OBSLUZE

Řada K8050
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NEBEZPEČÍ ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM 
NEOTVÍREJTE 

UPOZORNĚNÍ 

VAROVÁNÍ: 
• Aby se snížilo riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, chraňte 

tento spotřebič před deštěm a vlhkostí. 
• Zařízení nesmí být vystaveno kapající ani stříkající vodě a na 

výrobek nesmí být pokládány žádné předměty naplněné tekutinami, 
jako jsou např. vázy. 

• Jako odpojovací zařízení se používá síťová zástrčka, odpojovací 
zařízení musí být dobře přístupné. 

• Aby bylo možné zařízení zcela odpojit od sítě, měla by být síťová 
zástrčka zcela odpojena ze zásuvky. 

 BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ  

 
UPOZORNĚNÍ: ABY SE SNÍŽILO RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 
NESNÍMEJTE KRYT (NEBO ZADNÍ ČÁST). ZAŘÍZENÍ NEMÁ ŽÁDNÉ DÍLY  
URČENÉ K OPRAVĚ SVÉPOMOCÍ. VEŠKERÝ SERVIS PŘENECHEJTE 
KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÍMU PERSONÁLU. 
 

NEBEZPEČNÉ NAPĚTÍ: 
Symbol blesku s hrotem šipky v rovnostranném 
trojúhelníku má upozornit uživatele na přítomnost 
neizolovaného nebezpečného napětí v krytu výrobku, 
které může být natolik vysoké, aby pro osoby 
představovalo riziko úrazu elektrickým proudem. 

 
POZOR: 
Vykřičník v rovnostranném trojúhelníku má upozornit 
uživatele na přítomnost důležitých pokynů pro 
obsluhu a údržbu (servis), které se mohou 
v průvodním návodu ke spotřebiči nacházet. 

 

PŘEPĚŤOVÉ OCHRANY: 
Pro připojení AC (střídavého proudu) se doporučuje použít přepěťovou ochranu. 
Na blesky a přepětí se záruka na tento výrobek NEVZTAHUJE. 
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 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY  
 

PŘEČTĚTE SI PROSÍM PŘED POUŽITÍM TOHOTO ZAŘÍZENÍ. 
Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte všechny pokyny k obsluze. Berte 
prosím na vědomí, že se jedná o obecná opatření, která se nemusí týkat vašeho 
zařízení. 

 
1. Přečtěte si pokyny. 
2. Dodržujte tyto pokyny. 
3. Dbejte všech varování. 
4. Dodržujte všechny pokyny. 
5. Nepoužívejte tento výrobek v blízkosti vody a vlhkosti, například: v blízkosti 

vany, umyvadla, kuchyňského dřezu nebo prádelny, ve vlhkém sklepě nebo 
v blízkosti bazénu. Na zařízení nesmí být kladeny žádné předměty, jako 
jsou například vázy. 

6. Před čištěním odpojte tento výrobek ze zásuvky. Nepoužívejte tekuté čisticí 
prostředky ani aerosolové čisticí prostředky. Mohou poškodit obrazovku. 
K čištění používejte pouze suchý hadřík. 

7. Sloty a otvory v zadní nebo spodní části krytu slouží k větrání, aby byl 
zajištěn spolehlivý provoz výrobku a jeho ochrana před přehřátím. Tyto 
otvory nesmí být ucpány nebo zakryty. Otvory by nikdy neměly být 
blokovány položením výrobku na postel, pohovku, koberec nebo jiný 
podobný povrch. Tento výrobek by nikdy neměl být umístěn nad radiátorem 
nebo zdrojem tepla nebo v jejich blízkosti. Tento výrobek by neměl být 
umístěn ve vestavěné konstrukci, jako je knihovna nebo regál, pokud není 
zajištěno řádné větrání nebo pokud nebyly dodrženy pokyny výrobce. 

8. Dodržujte minimální vzdálenosti 10 cm kolem zařízení pro zajištění 
dostatečného větrání. 

9. Neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, ohřívače, vařiče nebo 
jiná zařízení (včetně zesilovačů), která produkují teplo. 

10. Neporušujte bezpečnostní účel polarizované nebo uzemňovací zástrčky. 
Polarizovaná zástrčka má dva ploché kolíky, jeden širší než druhý. Zástrčka 
s uzemněním má dva ploché kolíky a třetí uzemňovací válcový kolík. Široký 
plochý kolík nebo třetí válcový kolík zajišťují vaši bezpečnost. Pokud dodaná 
zástrčka nezapadá do vaší zásuvky, poraďte se s elektrikářem o výměně 
zásuvky. 

11. Chraňte napájecí kabel před přišlápnutím nebo přiskřípnutím, zejména 
u zástrček, zásuvek a v místě, kde kabel vychází ze zařízení. 

12. Používejte pouze doplňky a příslušenství specifikované výrobcem. 
13. Toto zařízení odpojte během bouřek nebo v případě, že jej nebudete 

delší dobu používat. 
14. Veškerý servis přenechejte kvalifikovanému servisnímu personálu. Servis 

je nutný, pokud bylo zařízení jakkoli poškozeno, např. došlo k poškození 
napájecího kabelu nebo zástrčky, došlo k rozlití kapaliny nebo pádu 
předmětů na zařízení a/nebo bylo zařízení vystaveno dešti nebo vlhkosti 
a nefunguje správně nebo pokud bylo zařízení upuštěno. 

15. Tento výrobek by měl být napájen pouze typem zdroje napájení uvedeného 
na štítku. Pokud si nejste jisti typem dodávané energie do vašeho domova, 
obraťte se na prodejce spotřebičů nebo místní energetickou společnost. 
Informace k výrobkům určeným k napájení z baterie nebo jiných zdrojů 
naleznete v návodu k obsluze. 

16. Nepřetěžujte zásuvky a prodlužovací kabely, mohlo by dojít k požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem. Používejte pouze uvedený zdroj napájení. 

ČEŠTINA
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17. Nikdy nevtlačujte do otvorů tohoto výrobku předměty jakéhokoli druhu, 
protože by se mohly dotknout nebezpečných míst pod napětím nebo 
zkratových částí, čímž by mohly způsobit požár nebo úraz elektrickým 
proudem. Nikdy na výrobek nerozlévejte ani nestříkejte žádnou tekutinu. 

18. Nepokoušejte se provádět servis zařízení sami, protože otevřením nebo 
sejmutím krytů se můžete vystavit nebezpečnému napětí nebo jiným 
rizikům. Veškerý servis přenechejte kvalifikovanému servisnímu 
personálu. 

19. Po dokončení jakéhokoli servisu nebo opravy tohoto výrobku požádejte 
servisního technika, aby provedl bezpečnostní kontrolu a zjistil, zda je 
výrobek v řádném provozním stavu. 

20. Nepoužívejte výrobek v blízkosti hořlavých nebo výbušných zdrojů. 
21. Zařízení uchovávejte mimo dosah přímého slunečního světla a jiných 

zdrojů extrémního tepla nebo chladu. 
22. Zařízení je určeno k použití v mírném podnebí. (Pracovní teplota 0 °C ~ +40 °C) 
23. Zásuvka musí být instalována v blízkosti zařízení a musí být snadno 

přístupná. 
24. Síťová zástrčka by měla být během zamýšleného použití snadno přístupná. 
25. Pro úplné odpojení příkonu musí být síťová zástrčka odpojena ze sítě, 

protože odpojovací zařízením je právě síťová zástrčka. 
26. Zařízení nesmí být vystaveno kapající ani stříkající vodě a v okolí výrobku 

nesmí být pokládány žádné předměty naplněné kapalinami, jako jsou např. 
vázy. 

27. Síťová zástrčka se používá jako odpojovací zařízení a měla by zůstat 
snadno přístupná během zamýšleného použití. Aby bylo možné zařízení 
zcela odpojit od sítě, měla by být síťová zástrčka zcela odpojena od hlavní 
zásuvky. 

28. Při plném výkonu může dlouhodobý poslech hudebního přehrávače 
poškodit sluch uživatele. 

 VYBALENÍ ZAŘÍZENÍ  
 

Při vybalování se ujistěte, že jsou v balení následující součásti: 
1x Bluetooth® věžový reproduktor se světelnými efekty + držák 
mikrofonu 
1x základna reproduktoru 1x mikrofon 
1x návod k obsluze 3x šroub 
1x 3,5mm kabel s jack konektorem 3x podložka 

 
VAROVÁNÍ: Všechny obalové materiály, jako jsou pásky, plastové fólie, 
stahovací pásky a visačky, nejsou součástí této hračky a měly by být kvůli 
bezpečnosti vašeho dítěte odstraněny. 

 
 INSTALACE ZÁKLADNY  
1. Pomocí šroubováku (není součástí balení), šroubů a podložek přimontujte 
základnu k reproduktoru (hlavnímu dílu). Viz níže uvedené diagramy. 
2. Postavte reproduktor na jeho základnu a připojte zdroj energie. 
Poznámka: věžový reproduktor nedoporučujeme používat bez připojené 
základny. 
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ZDROJ NAPÁJENÍ: 
Bluetooth® věžový reproduktor se světelnými efekty je napájen pomocí AC 
110-240 V, 50/60 Hz.

Provoz na střídavý proud
1. Odviňte napájecí kabel do celé jeho délky.
2. Připojte zástrčku do přívodu střídavého napětí na zařízení a druhou stranu 

zástrčky do standardní síťové zásuvky.
Poznámka: Zkontrolujte, zda je síťová zástrčka plně zasunuta do zásuvky.
3. Chcete-li zařízení zcela vypnout, před vytažením napájecího kabelu ze 

zásuvky zařízení vypněte a ztlumte hlasitost.

1 2
Hlavní jednotka

Základna

Šrouby 
a podložky

ČEŠTINA
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Jednorázové baterie se nesmí dobíjet. Dobíjecí baterie je třeba před 
nabíjením ze zařízení vyjmout. Dobíjecí baterie lze nabíjet pouze pod 
dohledem dospělé osoby. Nepoužívejte spolu staré a nové baterie nebo 
různé typy baterií. Lze používat pouze baterie stejného nebo rovnocenného 
typu, jak je zde uvedeno. Baterie musí být vloženy se správnou polaritou. 
Vybité baterie je třeba ze zařízení vyjmout. Přívodní svorky nesmí být 
zkratovány. Nevhazujte baterie do ohně. Pokud zařízení nebudete delší 
dobu používat, baterie vyjměte. Baterie nesmí být vystavena nadměrnému 
teplu, jako je sluneční záření, oheň apod.

POZNÁMKA:
• Zásuvka musí být instalována v blízkosti zařízení a musí být snadno 
přístupná.
• Pokud nebude spotřebič delší dobu používán, vypojte prosím síťovou 
zástrčku z elektrické zásuvky.

VAROVÁNÍ: V důsledku silného frekvenčního rušení nebo elektrostatického 
výboje může dojít k poruše nebo ztrátě paměti zařízení. Pokud dojde 
k neobvyklé aktivitě, odpojte zařízení ze síťové zásuvky a znovu jej zapojte.

INFORMACE O BATERIÍCH PRO DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

Váš dálkový ovladač pro Bluetooth® Sound Tower je napájen pomocí 1x lithiové 
baterie typu CR2025 3 V (součástí balení).

Při prvním použití dálkového ovladače:
1. Vyjměte ochranný štítek z přihrádky na baterie 

umístěné ve spodní části ovladače.
2. Nainstalujte 1x lithiovou baterii typu CR2025 3 V 

(součástí balení).
3. Zavřete přihrádku na baterie.

VAROVÁNÍ: V důsledku silného frekvenčního rušení nebo elektrostatického 
výboje může dojít k poruše nebo ztrátě paměti zařízení. Pokud zpozorujete 
jakoukoli neobvyklou aktivitu, baterie vyjměte a znovu vložte.
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ČEŠTINA

ZAPNUTÍ A VYPNUTÍ ZAŘÍZENÍ
1. Pro zapnutí zařízení jednou stiskněte tlačítko STANDBY/MODE 

(VYPÍNAČ/REŽIM).
2. Stisknutím a podržením tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM) po dobu tří

sekund zařízení vypnete.

ROZLOŽENÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ

1 4 9 10 11 12 13

2 5
6

3 7

8

Horní panel
1. Tlačítko STANDBY/MODE 

(VYPÍNAČ/REŽIM)
2. Tlačítko ECHO/PITCH (DOZVUK 

/ VÝŠKA TÓNU)
3. Tlačítko MALE/FEMALE/VOICE 

(MUŽ/ŽENA/HLAS)
4. Tlačítko přehrát/zastavit
5. Tlačítko další
6. Ovládání hlasitosti
7. Tlačítko předchozí
8. LED displej

Zadní strana (horní panel)
9. 3,5mm jack konektor (AUX IN)
10. 6,3mm GUITAR IN jack (vstup pro 

kytaru) (tento konektor lze použít 
pro druhý mikrofon)

11. 6,3mm MIC IN jack (vstup pro mikrofon)
12. Ovládání hlasitosti kytary
13. Ovládání hlasitosti mikrofonu

Zadní strana
14. Držák mikrofonu
15. AC napájecí kabel

14

15
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DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

4
5 13
6
7 14

8 15

9 16

10 17

7. Tlačítko PITCH - (VÝŠKA TÓNU -)
8. Tlačítko ECHO - (DOZVUK -)
9. Tlačítko BASS - (BASY -)
10. Tlačítko VOL - (HLASITOST -)
11. Tlačítko Mute (Ztišit)
12. Tlačítko další
13. Tlačítko Male/Female/Voice (muž/žena/hlas)
14. Tlačítko PITCH + (VÝŠKA TÓNU +)
15. Tlačítko ECHO + (DOZVUK +)
16. Tlačítko BASS + (BASY +)
17. Tlačítko VOL + (HLASITOST +)

1. Tlačítko napájení
2. Tlačítko MODE 

(REŽIM)
3. Tlačítko 

přehrát/zastavit
1 11 4. Tlačítko předchozí

5. 3D tlačítko
6. Tlačítko VOICE 

  
  

ČEŠTINA
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 OBECNÉ FUNKCE  
Volume (Hlasitost) 
1. Pro zvýšení hlasitosti otočte ovládáním hlasitosti doprava. Můžete také 
stisknout VOL + (HLASITOST +) na ovladači. 
2. Pro snížení hlasitosti otočte ovladačem hlasitosti doleva. Můžete také 
stisknout VOL - (HLASITOST -) na ovladači. 
Poznámka: „L00“ je minimální hlasitost a „L30“ je maximální hlasitost. 
UPOZORNĚNÍ: Příliš vysoká hlasitost, zejména při použití sluchátek, může 
vést k poškození sluchu. Z tohoto důvodu hlasitost raději snižte. 

Mute (Ztišit) 
Stisknutím tlačítka Mute (Ztišit) na dálkovém ovladači ztišíte zvuk. Opětovným 
stisknutím zvuk zapnete. 

Echo/Pitch (Dozvuk / výška tónu) 
Poznámka: Efekt dozvuku lze aktivovat pouze při připojení mikrofonu nebo kytary. 
Opakovaným stisknutím tohoto tlačítka volíte mezi efektem ECHO (DOZVUK) pro 
mikrofon/kytaru a efektem PITCH (VÝŠKA TÓNU) pro reproduktor. 

Přehrát/zastavit 
Stisknutím tlačítka přehrát/zastavit přehrajete nebo pozastavíte hudbu. 

Další 
1. Stisknutím tlačítka Další v režimu Bluetooth® přejdete na další stopu. 
2. Pokud není připojen mikrofon ani kytara, stiskněte tlačítko ECHO/PITCH 

(DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) pro výběr efektu výšky tónu. Poté 
opakovaným stisknutím tlačítka Další na reproduktoru můžete zvýšit 
výšku tónu zvukového zařízení. 

3. Pokud je připojen mikrofon nebo kytara, stiskněte tlačítko ECHO/PITCH 
(DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) pro nastavení efektu dozvuk / výška tónu. Poté 
opakovaným stisknutím tlačítka Další na reproduktoru můžete zvýšit úroveň 
dozvuku mikrofonu/kytary nebo výšku tónu reproduktoru. 

Předchozí 
1. Stisknutím tlačítka Předchozí v režimu Bluetooth® se vrátíte na 

předchozí stopu. 
2. Pokud není připojen mikrofon ani kytara, stiskněte tlačítko ECHO/PITCH 

(DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) pro výběr efektu výšky tónu. Poté opakovaným 
stisknutím tlačítka Předchozí na reproduktoru můžete snížit výšku tónu 
zvukového zařízení. 

3. Pokud je připojen mikrofon nebo kytara, stiskněte tlačítko ECHO/PITCH 
(DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) pro nastavení efektu dozvuk / výška tónu. Poté 
opakovaným stisknutím tlačítka Předchozí na reproduktoru snížíte úroveň 
dozvuku mikrofonu/kytary nebo úroveň výšky tónu reproduktoru. 

Robotický efekt 
Opakovaným stisknutím tlačítka MALE/FEMALE/VOICE (MUŽ/ŽENA/HLAS) 
aktivujete hlasový efekt „robota“ – mužský robotický efekt (MALE), ženský robotický 
efekt (FEMALE), žádný efekt (VOICE). Na dálkovém ovladači k tomu slouží tlačítko 
M/F/V. 
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Hlas 
Stisknutím tlačítka VOICE (HLAS) na dálkovém ovladači zadáte status obbligato. 
Opětovným stisknutím jej vypnete. 

 NASTAVENÍ BLUETOOTH®  
Slovní ochranná známka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky 
vlastněné společností Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek 
společností Lexibook® podléhá licenci. Ostatní ochranné známky a obchodní 
názvy jsou vlastnictvím příslušných vlastníků. 

 
© 2016 Bluetooth SIG, Inc. 

 
Přesné informace o Bluetooth® profilech, které vaše zvukové zařízení 
podporuje, a podrobnosti o tom, jak nastavit Bluetooth® 
párování/vyhledávání/nastavení, naleznete v návodu k obsluze vašeho zařízení. 

 
1. Zapněte zařízení stiskem tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM). Na 

LED displeji začne blikat indikátor Bluetooth® , který signalizuje, že režim 
Bluetooth® je aktivní. 

2. Stiskněte a podržte tlačítko PŘEHRÁT/ZASTAVIT po dobu asi tří sekund. 
Zařízení je nyní připraveno ke spárování. 

3. Aktivujte na zařízení režim Bluetooth ® podle návodu k obsluze. Zapněte 
připojení Bluetooth® a nastavte své zařízení jako „viditelné“. 

4. Indikátor Bluetooth® rychle zabliká, což signalizuje párování. Vaše zařízení 
Bluetooth® by mělo vyhledat zařízení s názvem „K8050“ a poté se s ním 
spárovat. 

5. Po spárování se zařízením přestane indikátor Bluetooth® blikat a začne trvale 
svítit. Vaše zařízení a věžový reproduktor jsou nyní úspěšně spárovány. 

6. Nyní můžete prostřednictvím Bluetooth® reproduktoru přehrávat hudbu ze svého 
zařízení. 

7. Hlasitost nastavíte otáčením knoflíku hlasitosti na věžovém reproduktoru 
nebo na zařízení Bluetooth®. Pro úpravu tónu stiskněte tlačítko 
MALE/FEMALE/VOICE (MUŽ/ŽENA/HLAS) nebo tlačítko ECHO/PITCH 
(DOZVUK / VÝŠKA TÓNU). 

8. Současně také můžete hrát na kytaru nebo zpívat do mikrofonu. 
 

POZNÁMKA: 
• Dříve spárované zařízení se k reproduktoru připojí automaticky (ujistěte se, že 
je Bluetooth® zapnutý), když je reproduktor zapnutý a v režimu Bluetooth®. 
• Při použití funkce Bluetooth® se ujistěte, že efektivní vzdálenost mezi 
zařízením Bluetooth® a věžovým reproduktorem je 10 a méně metrů. 
• Pokud je párování neúspěšné, zopakujte výše uvedené kroky a spárujte své 
zařízení Bluetooth® s reproduktorem znovu. 
• Pokud reproduktor delší dobu nepoužíváte, vypněte jej.

ČEŠTINA
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 FUNKCE KYTARY  
Když je zařízení v režimu AUX nebo Bluetooth®, můžete hrát na kytaru (není 

součástí balení) a současně si užívat hudbu z věžového reproduktoru. 
 

1. Zapojte jeden konec kabelu (není součástí balení) do konektoru jack na zadní 
straně věžového reproduktoru označeného GUITAR IN (vstup pro kytaru). 

2. Stisknutím tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM) zařízení zapněte, 
poté opakovaným stisknutím tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM) 
na zařízení nebo opakovaným stisknutím tlačítka MODE (REŽIM) na 
dálkovém ovladači zvolte požadovaný režim. 

3. Druhý konec kabelu zapojte do konektoru jack na kytaře. Nyní bude zvuk kytary 
hrát z reproduktoru. 

4. Otočte knoflíkem ovládajícím hlasitost kytary a upravte hlasitost podle potřeby. 
5. Stiskněte tlačítko ECHO/PITCH (DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) a poté stisknutím 

tlačítka PŘEDCHOZÍ nebo DALŠÍ upravte efekt dozvuku / výšky tónu 
kytary/reproduktoru. 

6. Zároveň můžete také stisknout tlačítko MALE/FEMALE/VOICE 
(MUŽ/ŽENA/HLAS) a vybrat si preferovaný efekt. 

Poznámka: Do konektoru jack označeného GUITAR IN (vstup pro kytaru) lze 
zapojit druhý mikrofon (není součástí balení). Při zapojení mikrofonu do 
konektoru GUITAR IN (vstupu pro kytaru) je hlasitost mikrofonu řízena 
hlasitostí kytary. 

 

 FUNKCE MIKROFONU  
Pokud je zařízení v režimu AUX nebo Bluetooth®, můžete připojit mikrofony a začít 
zpívat. 

 
1. Zapojte mikrofon do konektoru jack označeného MICROPHONE IN (vstup 

pro mikrofon) nebo do konektoru jack označeného GUITAR IN (vstup pro 
kytaru) (pokud nepotřebujete hrát na kytaru) na zadní straně věžového 
reproduktoru. 

2. Stisknutím tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM) zařízení zapněte 
a opakovaným stisknutím tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM) na 
zařízení nebo tlačítka MODE (REŽIM) na dálkovém ovladači zvolte 
požadovaný režim. 

3. Otáčením knoflíku hlasitosti mikrofonu si upravte hlasitost podle potřeby. 
4. Pro nastavení požadované úrovně zvukového efektu mikrofonu nebo 

reproduktoru stiskněte tlačítko ECHO/PITCH (DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) 
a poté stiskněte tlačítko PŘEDCHOZÍ nebo DALŠÍ na zařízení nebo tlačítko 
ECHO -/+ (DOZVUK -/+) nebo PITCH -/+ (VÝŠKA TÓNU -/+) na dálkovém 
ovladači. 

5. Zároveň můžete také stisknout tlačítko MALE/FEMALE/VOICE 
(MUŽ/ŽENA/HLAS) a vybrat si preferovaný efekt. 

Poznámka: Konektor jack označený MICROPHONE IN (vstup pro mikrofon) lze 
použít pro připojení kytary. Při zapojení kytary do konektoru označeného 
MICROPHONE IN (vstup pro mikrofon) se hlasitost kytary řídí hlasitostí mikrofonu. 

ČE
ŠT

IN
A

 



12

PŘIPOJENÍ EXTERNÍHO ZAŘÍZENÍ POMOCÍ
KONEKTORU AUX IN
1. Zapojte jednu stranu kabelu AUX do konektoru AUX umístěného na zadní straně 

zařízení.
2. Zapojte druhou stranu do zvukového výstupu nebo konektoru pro sluchátka na 

zvukovém zařízení.
3. Stisknutím tlačítka STANDBY/MODE (VYPÍNAČ/REŽIM) vyberte AUX IN režim. 

Na LED obrazovce se zobrazí nápis „AUX“.
4. Otáčením knoflíku hlasitosti si upravte hlasitost podle potřeby.
5. Zároveň můžete stisknutím tlačítka MALE/FEMALE/VOICE 

(MUŽ/ŽENA/HLAS) nebo tlačítka ECHO/PITCH (DOZVUK / VÝŠKA TÓNU) 
naladit požadovaný tón.

6. Můžete také připojit kytaru nebo mikrofon.
7. Pokud nebudete kabel AUX delší dobu používat, odpojte jej a věžový 

reproduktor vypněte.

Poznámka: Pokud je věžový reproduktor v režimu AUX, jsou tlačítka PLAY/PAUSE 
(PŘEHRÁT/ZASTAVIT), PŘEDCHOZÍ a DALŠÍ na reproduktoru i na dálkovém ovladači 
vypnuta.

ČEŠTINA
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 PRŮVODCE ŘEŠENÍM PROBLÉMŮ  

 

 
  

PROBLÉM ŘEŠENÍ 

Věžový reproduktor 
se nezapne 

- Ujistěte se, že síťová zástrčka je dobře zapojena 
v zásuvce a zařízení je napájeno. 
- Pokud to nepomůže, ponechejte zařízení 
odpojené a vyhledejte radu kvalifikované 
osoby. 

Zařízení nelze 
úspěšně spárovat 

- Zkontrolujte, zda je reproduktor v režimu vyhledávání. 
- Zkontrolujte, zda nejsou v okolí vašeho zařízení 
Bluetooth®  další Bluetooth® přijímače. Vypněte je, 
abyste se vyhnuli rušení. Pokuste se zařízení znovu 
spárovat. 
- V případě potřeby můžete zvolit možnost 
„zapomenout toto zařízení“ a pokusit se 
reproduktor spárovat znovu. Vyhledejte na 
zařízení Bluetooth® položku „K8050“ a znovu ji 
spárujte. 

Hlasitost je příliš 
nízká 

Zkontrolujte, zda je hlasitost na zvukovém zařízení 
nastavena na střední až vysokou úroveň. 

Reproduktor nehraje 
správně, hudba hraje 
přerušovaně 

Zkontrolujte, zda vzdálenost mezi reproduktorem 
a zařízením Bluetooth® nepřesahuje provozní 
vzdálenost (10 m) a zda komunikaci mezi 
reproduktorem a zařízením Bluetooth® neblokují 
nějaké překážky. Přesuňte reproduktor nebo 
zařízení Bluetooth® do pozice s nejlepším příjmem. 

Zvuk je zkreslený Zkontrolujte nastavení hlasitosti reproduktoru 
i zařízení Bluetooth® a upravte hlasitost na 
vhodnou úroveň. 
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 SPECIFIKACE  
Obecné 
Napájení AC 110–240 V ~ 50/60 Hz 
Výstupní výkon zařízení 2x 10 W 
Provozní vzdálenost Bluetooth® 10 metrů 
Konektor AUX IN 3,5mm audio jack 
Vstup pro mikrofon 6,3mm microphone in jack 
Vstup pro kytaru Vstup pro kytaru 
Bluetooth® profil Bluetooth® 2.1+EDR 
Provozní teplota 0 °C až +40 °C 
Rozměry 19,8 x 19,9 x 98,7 cm (se základnou) 
Hmotnost 4,3 kg 

 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ  
My, Lexibook® S.A. 
2, avenue de Scandinavie 
91953 Courtaboeuf Cedex – Francie 

Prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že následující výrobek: 

Druh výrobku: Bluetooth® Sound & Light Tower 
Označení typu: Řada K8050 

 
Je v souladu s následujícími normami: 

 
EN 60065: 2002 +A1 : 2006 +A2 : 2010 +A11 : 2008 +A12 : 2011 
EN 55013: 2013 
EN 55020: 2007 +A11 : 2011 
EN 61000-3-2: 2014 
EN 61000-3-3: 2013 
EN 300 328 V1.8.1 
EN 301 489-1 V1.9.2 
EN 301 489-17 V2.2.1 
EN 62479: 2010 

 
Tímto prohlašujeme, že výše uvedený produkt je v souladu se směrnicí Evropské komise 
o rádiových zařízeních a telekomunikačních koncových zařízení a vzájemném uznávání 
jejich schody (1999/5/ES). 

 

 
 

Yiu Wai Man 
Produktový manažer 22. 05. 
2015 (Hongkong) 2522 

 

ČEŠTINA
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ÚDRŽBA
Abyste předešli nebezpečí požáru nebo elektrického šoku, při čištění zařízení odpojte od 
zdroje napájení. Povrch zařízení lze čistit hadříkem na prach a můžete o něj pečovat jako 
o ostatní nábytek. K čištění vnější plochy zařízení použijte měkký, čistý hadřík navlhčený 
obyčejnou vlažnou vodou.
Při čištění a utírání plastových dílů postupujte opatrně. Na přední plochu lze použít jemné 
mýdlo a vlhký hadřík.

ZÁRUKA
Na tento produkt se vztahuje naše 2letá záruka.
V případě reklamace v rámci záručního nebo poprodejního servisu kontaktujte svého 
distributora a předložte platný doklad o koupi. Naše záruka se vztahuje na veškeré 
výrobní vady materiálu a zpracování, s výjimkou jakéhokoli poškození vzniklého 
nedodržením návodu k obsluze nebo neopatrným zacházením s tímto předmětem (jako 
je demontáž, vystavení teplu a vlhkosti atd.). Obal doporučujeme uschovat pro další 
použití.
Ve snaze neustále zlepšovat naše služby může dojít ke změnám barev a detailů výrobku 
uvedených na obalu.
POZNÁMKA: Tento návod k obsluze si uschovejte, obsahuje důležité informace.

Označení výrobku: Řada K8050
Navrženo a vyvinuto v Evropě – Vyrobeno v Číně
© LEXIBOOK®

Spojené království a Irsko
Další informace získáte na telefonním čísle: 0808 100 3015 www.lexibook.com

Tento výrobek není hračka.

Ochrana životního prostředí
Nepotřebná elektrická zařízení lze recyklovat, není možné je vyhazovat 
spolu s běžným komunálním odpadem! Aktivně podpořte šetření přírodními 
zdroji a pomozte chránit životní prostředí odevzdáním tohoto spotřebiče do
sběrného dvora (je-li k dispozici).

ČE
ŠT

IN
A

http://www.lexibook.com/
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